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NOSOTROS: por una parte FIERRE TUROOTTE, mayor de edad, Ingéñ-tero I n d u s t r i a l , del 

d o m i c i l i o de l a Pr o v i n c i a de Quebec, Canadá y temporalmente de este d o m i c i l i o , 

de nacionalidad Canadiense, actuando en nombre y representación de l a Sociedad 

de Economía Mixta, de este d o m i c i l i o , que g i r a con l a denominación s o c i a l de 

"MANEJO INTEGRAL DE DESECHOS SOLIDOS, SOCIEDAD POR ACCIONES DE ECONOMIA MIXTA Y 

DE CAPITAL VARIABLE", que se abrevia "MANEJO INTEGRAL DE DESECHOS SOLIDOS, S.E.M. 

DEC. V.", y "MIDES, S.E.M. DE C. V.", en concepto de Representante Legal de l a 

expresada Sociedad, que en el curso de este documento se denominará "MIDES", por 

- - o t r a p a r t e JOSE SERGIO ANTONIO FLORES, mayor de edad, Empleado, del d o m i c i l i o de 

Ilopango, actuando en nombre y representación de l a "MUNICIPALIDAD DE ILOPANGO, 

del mismo d o m i c i l i o , en concepto de Alcalde del Consejo Municipal de l a expresada 

Municipalidad, que en el curso de este documento se denominará "LA 

MUNICIPALIDAD", por medio del presente documento hemos convenido en e l carácter 

antes expresado, en ce l e b r a r un c o n t r a t o , que se regirá por las cláusulas 

Siguientes: I . - M[ECEDEN][ESi A) MIDES ha sido c o n s t i t u i d a según E s c r i t u r a 

PúfcrTica-"-̂ otorgada""'a'̂  Ias diéciseis horasdel"""clía^dós " d"e dicTembre"" de "mTl ̂  

novecientos noventa y s i e t e , ante los o f i c i o s del n o t a r i o Benjamín Valdez I r a h e t a 

ó i n s c r i t a en el Registro de Comercio al número TREINTA Y CUATRO del L i b r o MIL 

TRESCIENTOS DIECISIETE de Registro de Sociedades y su organización y 

funcionamiento se r i g e por las disposiciones de LA LEY SOBRE LA CONSTITUCION DE 

SOCIEDADES POR ACCIONES DE ECONOMIA MIXTA, siendo su f i n a l i d a d p r i n c i p a l diseñar, 

c o n s t r u i r y operar un sistema de manejo i n t e g r a l de desechos s o l i d o s para l a 

Región Metro p o l i t a n a de San Salvador, c o n s i s t e n t e en un nuevo r e l l e n o s a n i t a r i o , 

i n s t a l a c i o n e s de t r a n s f e r e n c i a , i n s t a l a c i o n e s para c l a s i f i c a r y r e c i c l a r basura, 



i n s t a l a c i o n e s para el procesamiento de abono orgánico y un centro educativo, en 

adelante colectivamente denominados el "PROYECTO", así como el c i e r r e de dos 

re l l e n o s s a n i t a r i o s e x i s t e n t e s . B) Q u e l a MUNICIPALIDAD desea p a r t i c i p a r en e l 

PROYECTO y una vez completado el r e l l e n o s a n i t a r i o , u t i l i z a r las i n s t a l a c i o n e s 

para l a disposición de los desechos sólidos en adelante denominadas simplemente 

las INSTALACIONES, a ser construidas y operadas por MIDES. I I . - OBJETO: El o b j e t o 

de este c o n t r a t o es de que l a MUNICIPALIDAD, a p a r t i r de l a fecha de l a 

^terminación sustancial del PROYECTO, es d e c i r l a fecha en l a cual e l r e l l e n o de 

desechos sólidos del PROYECTO esté l i s t o para r e c i b i r l a primera descarga, en 

adelante l a "FECHA DE COMIENZO", se o b l i g a a enviar todos los desechos sólidos 

generados por los usuarios r e s i d e n c i a l e s , comerciales, i n d u s t r i a l e s , 

i n s t i t u c i o n a l e s y gubernamentales y empresas u organizaciones l o c a l i z a d a s en l a 

MUNICIPALIDAD y recolectadas en l a misma, a las INSTALACIONES de t r a n s f e r e n c i a 

del PROYECTO o directamente a l lugar del r e l l e n o , t a l y como en su debida 

oportunidad MIDES determine y comunique a l a MUNICIPALIDAD.- I I I . PLAZO: El 

plazo de este Convenio, en adelante simplemente e l "PLAZO", será de~veTñt̂ ^̂ ^̂ ^̂  

(20) contados a p a r t i r de l a FECHA DE COMIENZO. Este c o n t r a t o no podrá ser 

terminado por las partes en forma u n i l a t e r a l antes de l a expiración del PLAZO 

i n i c i a l , salvo en los casos que adelante se determinarán. A l a terminación del 

PLAZO i n i c i a l , este contrato podrá ser renovado de común acuerdo entre las 

partes, s i estas l o consideran conveniente. En caso de renovación l o s plazos 

deberán ser por un mínimo de dos años cada uno. Este c o n t r a t o podrá darse por 

terminado de mutuo acuerdo siempre y cuando MIDES y/o l a MUNICIPALIDAD hayan sido 

adecuadamente indemnizadas por el l u c r o cesante en el que incurriría como 
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resultado de t a l terminación, el cual se calculará muítipT̂ :¡ĉ ñ'd6''W-gS¡go mínimo 

mensual que más adelante se establece por el tiempo que hagá""fálta hasta l a 

terminación del co n t r a t o . Es entendido que ambas partes podrán terminar por 

mutuo acuerdo el c o n t r a t o s i n responsabilidad pecuniaria. IV. PRECIO: Ambas 

partes de común acuerdo convienen que e l precio que l a MUNICIPALIDAD deberá pagar 

a MIDES por l a utilización de las INSTALACIONES y por l a prestación del s e r v i c i o 

de manejo de los desechos sólidos, en adelante simplemente e l "PRECIO", será 

de DIECIOCHO DOLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMERICA, en adelante simplemente 

"DOLARES" más e l Impuesto a l Valor Agregado (IVA), por tonelada métrica de 

desechos sólidos, entregada a las INSTALACIONES de t r a n s f e r e n c i a o directamente 

a l lugar del r e l l e n o . Tal monto será incrementado el día primero de Enero de cada 

año, comenzando e l primero de Enero de mil novecientos noventa y nueve, en un 

monto igual al"incremento del porcentaje anual en el costo de vi d a , s i l o hay, 

durante e l año inmediato a n t e r i o r en El Salvador, como l o determine e l Banco 

Central de Reserva. V. FORMA DE PAGO DEL PRECIO. Todos los pagos que deba hacer 

l a MUNICIPALIDAD a MIDES por l a utilización de las INSTALACIONES y por l a 

prestación del s e r v i c i o de manejo de los desechos sólidos de acuerdo con este 

contrato, será hecho mensualmente por l a MUNICIPALIDAD, s u j e t o a l pago mínimo 

mensual que más adelante se establece. Todas las remesas mensuales deberán ser 

efectuadas por l a MUNICIPALIDAD a MIDES, dentro del término de cinco días 

contados a p a r t i r de l a fecha en que l a MUNICIPALIDAD hubiere r e c i b i d o el pago 

de parte de l a Institución r e c o l e c t o r a durante cada uno de los meses comprendidos 

dentro del plazo, ya sea al PRECIO convenido por los desechos sólidos entregados 

durante el mes a n t e r i o r o al pago mínimo mensual pactado, el que sea superior. 



Todas las remesas mensuales no pagadas en el plazo estipulado, serán cargadas con 

un interés moratorio del dos por ciento mensual. Cuando Ta MUNICIPALIDAD 

incumpla su obligación de r e a l i z a r cualquier pago en v i r t u d de este c o n t r a t o , 

" MIDES se reserva l a f a c u l t a d de reclamar"taT- pago ejecutivamente, así como eT 

e j e r c i c i o de cualquier acción o recurso a su alcance con respecto a los cobros 

de t a l pago. V I . RECAUDACION: La MUNICIPALIDAD recaudará l a tasa por el s e r v i c i o 

de basura a través de una Institución recolectora y depositará el v a l o r cobrado 

en una cuenta Saneari a exclusiva dedicada solo por este s e r v i c i o , p revia 

conciliación entre ambas partes, mediante c a r t a de desembolso que MIDES emitirá 

a l a MUNICIPALIDAD, para que aquella pueda r e c i b i r cada mes el pago por los 

s e r v i c i o s prestados. VII.CASO DE INCUMPLIMIEhrrO: A) Si l a mora no es pagada, 

incluyendo el pago de todos los intereses acumulados, dentro de l o s t r e s meses 

posteriores a l a fecha en que debió hacerse e l pago, ó s i cualquier pago por una 

entrega hecha después de l a fecha de l a mora, no es r e c i b i d o en su debida 

oportunidad, MIDES estará f a c u l t a d a para negarse a r e c i b i r las entregas f u t u r a s 

de l a MUNICIPALIDAD a las INSTALACIONES hasta que todos los montos adeudados sean 

pagados debidamente en su t o t a l i d a d , incluyendo l o s intereses acumulados, todo 

s i n p e r j u i c i o de los o t r o s derechos y recursos que pueda tener MIDES. En el caso 

que l a MUNICIPALIDAD no cumpla con su obligación de entregar los desechos sólidos 

recolectados a las INSTALACIONES durante l a vigencia del PLAZO, de conformidad 

con l o establecido en l a cláusula I I de este contrato, l a MUNICIPALIDAD estará 

en l a obligación de pagar a MIDES en concepto de cláusula penal, salvo caso 

f o r t u i t o o fuerza mayor, además de las cantidades adeudadas en v i r t u d de este 

contrato, una cantidad de acuerdo a l pago mínimo mensual establecido, por cada 
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mes de omisión de entrega, todo s i n p e r j u i c i o de los oiií^^^^^n^rfíos y recursos 

que pueda tener MIDES; B) En caso que MIDES incumpla las obligaciones de este 

c o n t r a t o de r e c i b i r l o s desechos de l a MUNICIPALIDAD, salvo caso f o r t u i t o o 

fuerza mayor, se o b l i g a a pagara-la-MUNICIPALIDAD un monto equivalente a l a 

cantidad dejada de r e c i b i r en desechos sólidos, de conformidad con e l pago mínimo 

•mensual establecido, en e l presente c o n t r a t o , V I I I . OBLIGACIONES DE LA 

MUNICIPALIDAD: La MUNICIPALIDAD declara conocer que entre v a r i a s municipalidades 

han garantizado a MIDES l a entrega de una cantidad minima de desechos s o l i d o s en 

la s INSTALACIONES durante cada uno de los v e i n t e años de v i g e n c i a 'del PLAZO, 

cantidad que ha sido f i j a d a en TRESCIENTAS SESENTA MIL TONELADAS METRICAS, con 

un pago mensual mínimo t o t a l equivalente a l resultado obtenido de m u l t i p l i c a r 

t r e i n t a m i l toneladas métricas por el precio vigente por tonelada métrica a l a 

fecha del cómputo. En v i s t a de l o a n t e r i o r l a MUNICIPALIDAD por e l presente 

documento se compromete a entregar e l t r e s punto sesenta y uno por c i e n t o de l a 

cantidad antes mencionada, por l o que enviará un mínimo de TRECE MIL toneladas 

métricas de desechos s o l i d o s a las INSTALACIONES durante cada uno de l o s v e i n t e 

años de v i g e n c i a del PLAZO y deberá r e a l i z a r un pago mensual a MIDES, en adelante 

e l "PAGO MINIMO MENSUAL", a cuenta del manejo de los ' desechos sólidos 

equivalente al resultado obtenido de d i v i d i r TRECE MIL toneladas métricas entre 

doce meses y m u l t i p l i c a d o por el PRECIO vi g e n t e por tonelada métrica. La 

Municipal i dad negociará con l a Institución r e c o l e c t o r a , un Convenio según e l cual 

dicha Institución recolectará por cuenta de cada MUNICIPALIDAD, de cada 

i n d i v i d u o , negocio, empresa, institución, organización y autoridad gubernamental, 

residente o l o c a l i z a d a en dicha MUNICIPALIDAD, también en forma mensual, l a 

\ 



, cantidad establecida por l a MUNICIPALIDAD, a ser pagada por cada categoría de 

usuario, o por ot r a s categorías que LA MUNICIPALIDAD en el f u t u r o pueda 

determinar, como t a r i f a mensual pagadera a l a MUNICIPALIDAD con respecto a l a 

recolección y tratamiento de los desechos sólidos. En t a l caso, los montos 

cobrados por l a Institución recolectora a cuenta de dicha t a r i f a mensual serán 

remesados directamente a LA MUNICIPALIDAD haciendo las deducciones 

correspondientes. IX. ARBITRAJE: Toda discrepancia que s u r j a con motivo de l a 

vigencia, interpretación o ejecución del presente c o n t r a t o y que no pueda ser 

resu e l t a entre las partes, deberá ser sometida para decisión f i n a l a dos a r b i t r o s 

a r b i t r a d o r e s en l a s i g u i e n t e forma; cada parte nombrará un a r b i t r o y éstos 

nombrarán un t e r c e r o por mutuo acuerdo para e l caso de d i s c o r d i a . Los a r b i t r o s 

deberán seguir las normas del a r b i t r a j e comercial, contenidas en el Código de 

Comercio y l a ley de Procedimientos Mercantiles de El Salvador. El lugar del 

a r b i t r a j e será l a ciudad de San Salvador y l a ejecución del laudo podrá ser 

tramitada en cualquier t r i b u n a l de El Salvador que tenga jurisdicción. Los gastos 

" d e ^ a r b i t r a j e serán cubiertos a p r o r r a t a por cada una de las partes. El laudo 

a r b i t r a l no admitirá ningún recurso, debiendo ser cumplido por las partes s i n 

u l t e r i o r discusión.- X. NOTIFICACIONES: Toda notificación relacionada con este 

Contrato deberá ser hecha por e s c r i t o y enviada vía mensajería, correo aéreo, 

re g i s t r a d o o c e r t i f i c a d o o tr a n s m i t i d o por FAX. Salvo disposición expresa de este 

Contrato, todos l o s plazos se computarán a p a r t i r de l a fecha de recepción 

e f e c t i v a de l a notificación. Las direcciones designadas por las partes para 

r e c i b i r t a l e s n o t i f i c a c i o n e s son: MIDES: c i e n t o t r e s Avenida Norte y Call e 

A r t u r o Ambrogi, número doscientos cuarenta y dos, Colonia Escalón, San Salvador. 



, cantidad establecida por l a MUNICIPALIDAD, a ser pagada por cada categoría de 

usuario, o por ot r a s categorías que LA MUNICIPALIDAD en e l f u t u r o pueda 

determinar, como t a r i f a mensual pagadera a l a MUNICIPALIDAD con respecto a l a 

recolección y tratamiento de los desechos sólidos. En t a l caso, los montos 

cobrados por l a Institución recolectora a cuenta de dicha t a r i f a mensual serán 

remesados directamente a LA MUNICIPALIDAD haciendo las deducciones 

correspondientes. IX. ARBITRAJE: Toda discrepancia que s u r j a con motivo de l a 

vigencia, interpretación o ejecución del presente c o n t r a t o y que no pueda ser 

resu e l t a entre las partes, deberá ser sometida para decisión f i n a l a dos a r b i t r o s 

a r b i t r a d o r e s en l a s i g u i e n t e forma: cada parte nombrará un a r b i t r o y éstos 

nombrarán un t e r c e r o por mutuo acuerdo para e l caso de d i s c o r d i a . Los a r b i t r o s 

deberán seguir las normas del a r b i t r a j e comercial, contenidas en el Código de 

Comercio y l a ley de Procedimientos Mercantiles de El Salvador. El lugar del 

a r b i t r a j e será l a ciudad de San Salvador y l a ejecución del laudo podrá ser 

tramitada en cualquier t r i b u n a l de El Salvador que tenga jurisdicción. Los gastos 

a r b i t r a j e serán cubiertos a p r o r r a t a por cada una de las partes. El laudo 

a r b i t r a l no admitirá ningún recurso, debiendo ser cumplido por las partes s i n 

u l t e r i o r discusión.- X. NOTIFICACIONES: Toda notificación relacionada con este 

Contrato deberá ser hecha por e s c r i t o y enviada vía mensajería, correo aéreo, 

regi s t r a d o o c e r t i f i c a d o o t r a n s m i t i d o por FAX. Salvo disposición expresa de este 

Contrato, todos los plazos se computarán a p a r t i r de l a fecha de recepción 

e f e c t i v a de l a notificacióti. Las direcciones designadas por las partes para 

r e c i b i r t a l e s n o t i f i c a c i o n e s son: MIDES: c i e n t o t r e s Avenida Norte y C a l l e 

Arturo Ambrogi, número doscientos cuarenta y dos, Colonia Escalón, San Salvador. 
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"ía de MUNICIPALIDAD: Alcaldía Municipal de Ilopango: Avenida cinco ü)^^^^^>9^c y 

pueda Calle Francisco Menéndez, Ilopango. - - • Cualqui era de 

a l a las partes puede, en cu a l q u i e r momento, n o t i f i c a r c u a l q u i e r cambio de dirección 

ontos a l a o t r a y después de g i r a r t a l notificación, l a dirección especificada en e l l a 

serán deberá ser tenida como l a dirección de l a persona a l a que se quiere n o t i f i c a r , 

iones X I . ACUMULACION: Salvo l o expresamente p r e s c r i t o en este Contrato, l o s derechos 

ê l a y recursos de las partes deberán ser acumulativos y no a l t e r n a t i v o s y no estarán 

Sf ; l i m i t a d o s por especificación alguna. X I I . RENUNCIAS Y OMISIONES: Ninguna renuncia 

t r o s por alguna de las partes a e j e r c e r acción por l a violación de l o s términos de 

stos este Contrato n i el atraso u omisión para entablar acción o l i t i g i o o interponer 

tros recurso a cualquier violación a l mismo, será tenida como una renuncia expresa a 

'de entablar cualquier acción o recurso en e l f u t u r o . X I I I . LEY APLICABLE: Este 

del c o n t r a t o será "regido y deberá i n t e r p r e t a r s e de acuerdo con l a s leyes de l a 

ser República de El Salvador, XIV. DIVERSIDAD: Cada subsección y cláusula de este 

tos c o n t r a t o es independiente de las o t r a s y s i alguna subsección o cláusula de éste 

Jdo es declarada inválida, i l e g a l o i n e j e c u t a b l e , entonces las subsecciones y 

cláusulas restantes, no se verán afectadas por t a l declaración y permanec^rarT 

v a l i d a s , o b l i g a t o r i a s y ejec u t a b l e s . XV. INTERPRETACION: Salvo que expresamente 

se consigne en el t e x t o de este Contrato, l o s i n g u l a r incluirá l o p l u r a l y 

viceversa; l o masculino incluirá l o femenino y viceversa; y, donde se r e f i e r a a 

firmas, compañías o corporaciones, l o neutro será también a p l i c a b l e . XVI. 

TITULC6: Los t i t u l e s contenidos en este Contrato son solo para f i n e s de 

ilustración y r e f e r e n c i a y no afectarán en ninguna manera los términos y 

condiciones del mismo. X V I I . DOCUMENTOS Y ACTAS: Las partes acuerdan o t o r g a r , 



f i r m a r y ejecutar todos los actos, e s c r i t u r a s públicas, documentos' y 

procedimientos a d m i n i s t r a t i v o s necesarios o recomendables para dar t o t a l v i g e n c i a 

y efecto a este Contrato, pudiendo ser modificado de común acuerdo entre las 

partes. XVI11. CARACTER ceLIGATORIO: Este Cont r a t o - será de o b l i g a t o r i o 

cumplimiento para las partes, sus respectivos sucesores y representantes legales. 

Pudiéndose modificar de común acuerdo entre las partes. XIX. EJEMPLARES: Este 

Contrato se suscribe en dos o mas ejemplares, cada uno de los cuales será tenido 

como un o r i g i n a l y todos juntos constituirán uno y el mismo Convenio. XX. 

ACUERDC6 PREVIC^: Este Contrato contiene todos los pactos, condiciones y 

renuncias entre las partes r e l a t i v a s al mismo y anula todos los convenios previos 

s u s c r i t o s entre e l l o s con respecto a los mismos asuntos. XXI. DOMICILIO Y 

RENUNCIAS: Ambas partes para e l caso del cobro coactivo de multas, cláusulas 

penales u ot r a s contenidas en este documento, así como en caso de cumplimiento 

forzoso del laudo a r b i t r a l , señalan cómo d o m i c i l i o especial l a ciudad de San 

Salvador, a cuyos t r i b u n a l e s se someten, renunciando l a parte demandada a l 

derecho de apelar del decreto de embargo, sentencia de remate y de toda o t r a 

providencia alzable que se d i c t e en el j u i c i o respectivo o sus incidentes y se 

f a c u l t a a l demandante para que designe a l d e p o s i t a r i o de l o s bienes que se 

embargaren, revelando a quien se nombre de l a obligación de r e n d i r f i a n z a , siendo 

de cargo de l a parte demandada las costas procesales, aunque conforme a l a s 

reglas generales no fuere condenada a pagarlas. S u s c r i t o en l a ciudad de San 

Salvador, a los seis días del mes de Febrero de mil novecientosjDoventa y ocho'.-
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f i r m a r y ejecutar todos l o s actos, e s c r i t u r a s públicas, documentos y 

procedimientos a d m i n i s t r a t i v o s necesarios o recomendables para dar t o t a l v i g e n c i a 

•y efecto a este Contrato, pudiendo ser modificado de común acuerdo entre las 

partes. X V I I I . CARACTER OBLIGATORIO: Este Contrato será de - o b l i g a t o r i o 

cumplimiento para l a s partes, sus respectivos sucesores y representantes legales. 

Pudiéndose modificar de común acuerdo entre las partes. XIX. EJEMPLARES: Este 

Contrato se suscribe en dos o mas ejemplares, cada uno de los cuales será tenido 

como un o r i g i n a l y todos juntos constituirán uno y el mismo Convenio. XX. 

ACUERDCe PREVIOS: Este Contrato contiene todos los pactos, condiciones y 

renuncias entre las partes r e l a t i v a s al mismo y anula todos los convenios previos 

s u s c r i t o s entre e l l o s con respecto a los mismos asuntos, XXI. DOMICILIO Y 

RENUNCIAS: Ambas partes para el caso del cobro coactivo de multas, cláusulas 

penales u otr a s contenidas en este documento, asi como en caso de cumplimiento 

forzoso del laudo a r b i t r a l , señalan cómo d o m i c i l i o especial l a ciudad de San 

Salvador, a cuyos t r i b u n a l e s se someten, renunciando l a parte demandada a l 

derecho de apelar del decreto de embargo, sentencia de remate y de toda o t r a 

providencia alzable que se d i c t e en el j u i c i o respectivo o sus incidentes y se 

f a c u l t a a l demandante para que designe a l d e p o s i t a r i o de los bienes que se 

embargaren, revelando a quien se nombre de l a obligación de r e n d i r fianza, siendo 

de cargo de l a parte demandada las costas procesales, aunque conforme a l a s 

reglas generales no fuere condenada a pagarlas. S u s c r i t o en l a ciudad de San 

Salvador, a los seis días del mes de Febrero de mil novecientosjDoventa y ocho'.-



--.-la ciudad de San Salvador, a las nueve horas y v^eTnté minutos del d i a seis de 

fe b r e r o de mil novecientos noventa y ocho.- Ante mí, PIERO ANTONIO RUSCONI 

GUTIERREZ, n o t a r i o de este d o m i c i l i o , comparecen los señores: FIERRE TUROOTTE, 

de cuarenta y ocho años de edad, Ingeniero I n d u s t r i a l , del _dornici 1 i o de l a 

Pr o v i n c i a de Quebec, Canadá y temporalmente de este d o m i c i l i o , de nacionalidad 

Canadiense, a quien conozco, portador de su Pasaporte número BC cero setenta y 

ocho mil cuatrocientos noventa y t r e s , actuando en nombre y representación de l a 

Sociedad de Economía Mixta, de este d o m i c i l i o , que g i r a con l a denominación 

s o c i a l de "MANEJO INTEGRAL DE DESECHOS SOLIDOS, SOCIEDAD POR ACCIONES DE ECONOMIA 

MIXTA Y DE CAPITAL VARIABLE", que se abrevia "MANEJO INTEGRAL DE DESECHOS 

SOLIDOS, S.E.M. DE C. V.", y "MIDES, S.E.M. DE C. V.", en concepto de 

Representante Legal de l a expresada Sociedad, que en e l curso de esta acta se 

denominará "MIDES", y por o t r a parte e l Señor JOSE SERGIO ANTONIO FLORES, de 

t r e i n t a y nueve años de edad, Empleado, del d o m i c i l i o de Ilopango, a quien en 

este acto conozco, portador de su Cédula de Identidad Personal número cero uno-

cero s i e t e - c e r o cuarenta y ocho mil t r e s c i e n t o s setenta y cuatro, actuando en 

"nom¥i^'yTepr"^eseñ facióla 

en concepto de Alcalde del Consejo Municipal, de l a expresada Municipal i dad,•que 

en el curso de esta acta se denominará "LA MUNICIPALIDAD", y en el carácter antes 

expresado DICEN: Que las firmas e s c r i t a s a l calce del a n t e r i o r documento que se 

leen " F i e r r e T u r c o t t e " y " J O S E S. A . F L O R E S ", las e s c r i b i e r o n e l l o s 

y las conocen como propias, así como los conceptos del mismo documento. Yo, el 

n o t a r i o doy f e de que dichas firmas son AUTENTICAS, por haberlas e s c r i t o los 

comparecientes en mi presencia. El documento que antecede se contrae a un 



Contrato por medio del cual l a MUNICIPALIDAD, se o b l i g a a enviar todos los 

desechos sólidos generados por los usuarios re s i d e n c i a l e s , comerciales, 

i n d u s t r i a l e s y gubernamentales y empresas u organizaciones localizadas en l a 

MUNICIPALIDAD a las in s t a l a c i o n e s de "transferencia del proyecto o directamente 

a l l u g a r del r e l l e n o , t a l y como en su debida oportunidad MIDES determine y 

comunique a l a MUNICIPALIDAD. El plazo del co n t r a t o es por VEINTE AÑOS y el 

prec i o por l a utilización de las INSTALACIONES y e l s e r v i c i o que se prestará en 

el manejo de los desechos sólidos será de DIECIOCHO DOLARES de los Estados Unidos 

de América por tonelada métrica de desechos sólidos entregadas a las 

INSTALACIONES o directamente a l lugar del r e l l e n o . Dicho documento contiene o t r a s 

cláusulas y condiciones que por estar claramente redactadas se omite su 

repetición en esta a c t a . - Así se expresaron los comparecientes y yo, el s u s c r i t o 

Notario, HAGO CONSTAR: A) Que expliqué a los comparecientes los efectos legales 

de l a presente acta n o t a r i a l ; B) Que me cercioré de sus identidades por medio de 

sus respectivos documentos de identidad Personal antes relacionados; C) De ser 

legítima y s u f i c i e n t e l a personería con que actúa e l señor PIERRE TURCOTTE, en 

el carácter en que comparece por haber tenido a l a v i s t a l a si g u i e n t e 

documentación: 1) Testimonio de l a E s c r i t u r a Pública de Constitución de l a 

Sociedad "MANEJO INTEGRAL DE DESECHOS SOLIDOS, SOCIEDAD POR ACCIONES DE ECONOMIA 

MIXTA Y DE CAPITAL VARIABLE", que se abrevia "MANEJO INTEGRAL DE DESECHOS 

SOLIDOS, S.E.M. DE C.V." y "MIDES, S.E.M. DE C.V.", otorgada en esta ciudad a las 

dieciséis horas del día dos de diciembre de mil novecientos noventa y s i e t e , ante 

los o f i c i o s n o t a r i a l e s del Licenciado Benjamín Valdéz I r a h e t a e i n s c r i t a en el 

Registro de Comercio el día once de diciembre de mil novecientos noventa y s i e t e . 



• bajo e l número TREINTA Y CUATRO del L i b r o MIL TRESCIENTOS DIEbíS^E^del Registro 

de Sociedades, de l a que consta, e n t r e o t r a s cosas, que su naturaleza, 

denominación y d o m i c i l i o son los ya expresados; que su plazo es indeterminado, 

que entre-su - f i n a l i d a d s o c i a l se encuentra l a - r e a l ización -de a c t o s c o r a o - e l -

presente; que l a representación legal y e x t r a j u d i c i a l de l a Sociedad y el uso de 

la f i r m a s o c i a l corresponde conjunta o separadamente a l Presidente y Se c r e t a r i o 

de l a Junta D i r e c t i v a , quienes p r e v i o acuerdo de l a Junta D i r e c t i v a pueden 

celeb r a r actos como e1 presente, durando e l nombramiento t r e s años, contados a 

p a r t i r del día once de diciembre de mil novecientos noventa y s i e t e ; que en el 

mismo acto de constitución de l a Sociedad, los a c c i o n i s t a s acordaron por 

unanimidad e l e g i r l a primera Junta D i r e c t i v a de l a Sociedad, resultado e l e c t o 

como Se c r e t a r i o de l a misma, el compareciente, señor P i e r r e T u r c o t t e , de las 

generales antes expresadas; y, 2) Certificación extendida en esta ciudad, e l día 

veintitrés de enero de mil novecientos noventa y ocho, por e l D i r e c t o r S e c r e t a r i o 

de l a Junta D i r e c t i v a de l a Sociedad, de l a que consta que en sesión de Junta 

D i r e c t i v a celebrada a las nueve horas del día v e i n t i t r r e s de enero del c o r r i e n t e 

""áño7'''se"áút^nzó^ar^é"^ñoF"P déná»Sóci"edM"püedar" 

comparecer ante n o t a r i o a f o r m a l i z a r e l c o n t r a t o que antecede en los términos 

antes relacionados. D) De ser legíitima y s u f i c i e n t e l a personería de e l Señor 

JOSE SERGIO ANTONIO FLORES en el carácter en que comparece, por haber tenido a 

l a v i s t a l a s i g u i e n t e documentación: 1) Credencial extendida por el Tribunal 

Supremo E l e c t o r a l , en San Salvador, a los catorce días del mes de a b r i l de mil 

novecientos noventa y s i e t e , por medio del cual se hace constar e l nombramiento 

del Señor JOSE SERGIO ANTONIO FLORES, como Alcalde DEL CONSEJO MUNICIPAL DE 



ILOPANGO, para un período c o n s t i t u c i o n a l que se inició el primero de mayo de mil 

novecientos noventa y s i e t e y f i n a l i z a e l t r e i n t a de a b r i l del año dos m i l , por 

l o que se encuentra vigente su nombramiento; 2) Certificación, extendida en l a 

-Alcaldía Municipal de Ilopango, e l diecinueve de enero del c o r r i e n t e añp_,__por: el 

Alcalde Municipal y el Se c r e t a r i o Municipal, de l a que consta que según sesión 

celebrada a las trece horas del d i a d i e c i s e i s de enero de mil novecientos noventa 

y ocho, y en e l l a se encuentra el acuerdo donde se a u t o r i z a al señor Alcalde JOSE 

SERGIO ANTONIO FLORES, para que en nombre de dicha Alcaldía pueda f i r m a r el 

documento que antecede en los términos que en e l l a se relacionan.- Y leído que 

les hube íntegramente en un solo acto a los comparecientes l o anteriormente 

e s c r i t o , e l cual consta en t r e s hojas, r a t i f i c a n su contenido por es t a r redactado 

conforme a sus voluntades y firmamos. DOY FE. 


